
‘TÜRKÇE, ALGILAMADA BEYNİ ZORLUYOR’ 

‘ODTÜ bünyesinde kurulan Beyin Dil Araştırmaları Laboratuvarında, diller 

üzerine yapılan araştırmada, beynin Türkçe cümleleri anlamak için, 

İngilizce dahil diğer bazı Avrupa dillerinin aksine beyinde iki kez işlem 

gerektirdiği ortaya çıktı.’ 

‘Türkçenin anadil olarak işlemlenmesi sırasında, İngilizceyi anadili olarak 

konuşanlardan farklı olarak zihinde fazladan bir işlem daha, yani daha 

büyük bir yük meydana gelmektedir. Bu İngilizce ve Almanca'da 

görülmeyen bir işlem yüküdür.’ 

'Türkiye’de artık beynin çalışma şekline uygun dil öğretim yöntemleri 

geliştirilmesi mümkündür. Anadili Türkçe olan öğrenciler için yabancı dil 

öğreniminde ve özellikle başlangıç aşamasında olan öğrencilerde, Türkçe 

anadilin kullanılmasının çok gereklidir. Çünkü beynin çalışması 

bağlantılar kurarak gerçekleşmektedir. Bilgiler arasındaki bağlantıların 

anlaşılır bir şekilde verilmesiyle, öğrenme çok daha hızlı ve etkin olur.’ 

                (Doç. Dr. Gülay Ediboğlu-Cedden, Memurlar.net, 19-12-2011) 

 


